








TIDEVARVET

Turkiets kvinnor Vem har gjort 
SCHÉELS RADIUM-TVÅL Ernst Ahlgren rediviva

De flesta européer föreställa.sig de 
turkiska kvinnorna som sagolikt skö- 
n , sublimt lata odågor. Och även 
om man vet, att haremets portar 
öppnats, har man icke haft tid och 
tillfälle att bilda sig någon ny före­
ställning. Turkinnan är för väster­
länningen i allmänhet något obestämt 
kvinnligt. Emellertid finner man, 
när man har tillfälle att någon längre 
tid vistas i Turkiet, att de nyligen 
från haremstvånget frigjorda snabbt 
taga form i nya och överraskande 
konturer.

Härvidlag måste ett förhållande ta­
gas i betraktande, som väl knappast 
är allmänt känt. Under de århund­
raden, då den europeiska kvinnan var 
personligen fri, men ekonomiskt slav- 
bunden, åtnjöto Islams kvinnor full 
ekonomisk frihet, fastän de person­
ligen voro så gott som slavar.

Då kort tid efter Muhammeds död 
de islamska lagarna angående person­
lig egendom utbildades med de ro­
merska lagarna från Justiniani tid 
som mönster, fingo kvinnorna fri 
dispositionsrätt över sina personliga 
tillhörigheter, vare sig det gällde fast 
eller rörlig egendom, kontanta pen­
ningar eller personliga effekter. Då 
en kvinnas far kunde dö, hennes man 
förskjuta henne, fann man det na­
turligt, att hon skulle hava ständig 
kontroll över vad hon ägde. Därför 
har Islams kvinnor i alla tider kün­
nat köpa, sälja, eller på annat sätt av­
yttra sin egendom utan minsta tvång, 
och vid varje sådan handling fordra­
des ägarinnans egenhändiga under­
skrift.

Detta förhållande har i hög grad bi­
dragit till att hos många turkiska 
kvinnor utveckla ett vaket affärssin­
ne och en god omdömesförmåga. 
Och därför stå de icke helt oförbe­
redda, då de nu, utsläppta ur harems- 
fängelset, skola deltaga i männens 
brokiga liv. De muhammedanska 
kvinnorna göra i allmänhet intryck av 
att vara välbegåvade.

Den turkiska kvinnan är elegant, 
smärt och smidig, särskilt i de yng­
re åren. Man lägger märke till hen­
nes ovanligt vackra händer, i motsats 
till armeniskans tjocka fingrar och 
klumpiga handlovar. Blicken ur de 
stora ögonen har ofta en anstrykning 
av vemod. Hon är rätt ofta blåögd 
och ljushårig. Så gott som alla, äro 
europeiskt klädda. Det enda plagg, 
som i modifierad form bibehållits, är 

‘‘tscharschaff'en, huvudklädet, som 
numera draperas efter individuell 
smak. Det är ytterst klädsamt, och
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det vore skada, om det försvunne. 
Undantagsvis ser man ännu på ga­
torna beslöjade kvinnor i gammalmo­
dig dräkt.

Överallt på offentliga och privata 
kontor i Konstantinopel och andra 
städer äro nu unga kvinnor anställ­
da. Andra skriva för tidningarna, 
ofta i ytterst radikal anda. Kvinno­
klubbar ha upprättats. I Angora be­
gärde kvinnorna att få inrättat ett 
kafé, där de kunde mötas och disku­
tera dagens frågor vid en kopp kaf­
fe och en cigarrett. Många ha stu­
derat vid ”Constantinople Woman’s 
College” eller vid berömda europei­
ska universitet. Också universitetet 
i Stambul har öppnat sina portar för 
kvinnliga studenter, även den medi­
cinska avdelningen.

Inom societeten i Konstantinopel 
finnas åtskilliga damer, som i sina 
hem giva danstillställningar för så­
väl manliga som kvinnliga vänner 
och bekanta lika ogenerat och med 
samma negerjazz som i det s. k. ci­
viliserade Europas sällskapsliv.

Även i starkt europeiserade turki­
ska hem är möbleringen annorlunda 
än annorstädes i världen. Huvudsak­
ligen består möblemanget av låga di- 
vaner längs väggarna och några små 
låga bord. Den stora, fria golvytan 
är täckt med dyrbara mattor, och det 
hela är hållet i vackert och konstnär­
ligt samstämda färger. Detta är det 
typiska för en turkisk salong, som 
sedan mer eller mindre europeiseras, 
allt efter husfruns smak eller nyck.

Halideh Edib Hanum, en högst be­
tydande kvinna, för några år sedan 
politisk ledare, skönlitterär författa­
re, talare och under kriget soldat, 
skrivande i de främsta skyttegravar­
na och tagande stridens faror gemen­
samt med de andra, berättar, att hon 
efter slutade universitetsstudier fick 
■lust att möblera sitt hem på euro- 
peiskt sätt, vilket skedde. Hon upp­
täckte emellertid snart, att hon kände 
sig som i fängelse och längtade efter 
golvviddernas frihet. Hon lät därför 
största delen av den europeiska här­
ligheten åter försvinna. På grund av 
att hennes man, Adnan Bey, en tid 
guvernör i Konstantinopel, dragit sig 
tillbaka från det offentliga livet och 
bosatt sig i Paris, har Halideh Ha­
num försvunnit från Konstantino­
pels horisont, men hon har outplån­
ligt inskrivit sitt namn i det nya Tur­
kiets historia.

Kvinnans framträdande ur sin ti­
digare isolerade tillvaro är nog ett av 
de löftesrikaste fenomenen i det tur­
kiska reformarbetet. Men då eman­
cipationen försiggått med nästan 
svindlande fart, är det klart, att den 
också har sina skuggsidor. Man kla­
gar över, att den aristokratiska fin­
känslighet och takt, som förut känne­
tecknade turkinnan av god familj, lö­
per fara att utplånas. Därom är 
svårt att döma för en utlänning, men 
jag kan bevittna, att man fortfarande 
finner ytterst distingerade damer ock­
så i de allra ”modernaste” kretsar. 
Man kan ju emellertid väl förstå, att 
ett så plötsligt lossande av alla band 
som det, vilket ägt rum i Turkiet, icke 
kan avlöpa utan överdrifter och miss­
bruk. Man vill tömma frihetens bä­
gare till botten, njuta av allt, som hit­
tills varit förbjudet. Här ligger fa­
ran, särskilt på det erotiska området, 
som i Orienten spelar en stor roll.

Men det är ju alla övergångstiders 
öde att fostra brådmogenhet och obe­
härskade lustar, och kommer man för 
plötsligt in i paradiset, flyger man 
raskt på den förbjudna frukten. Det 
turkiska folket har emellertid så mån­
ga vackra och solida egnskaper, att

sd populär?

Den milda, förnäma 

DOFTEN 
och det sällsynt balsamiska 
löddret ha skaffat Schéels 
Radium tvål otaliga vänner. —

De utvalda beståndsdelarna 
i denna tvål äro värdefulla och 
välgörande; tänk bara på Radi­
umförekomsten i densamma !

Om Ni av någon anled­
ning ännu ej prövat Schéels 
Radium-tvål — köp hem en 
i dag!

Schéels
Innehåller radium­
mineralet “Viikit"

m-tvål
Framtidens tvål
Pris 1 krona

Viikithalten kontrolleras av Radium- 
experten Fil. D:r N. Sahlbom.

Havets vaggsång

Stundom i detta hemlighetsfulla 
solsken som strömmar när himlen är 
hör jag röster som leka och lulla, 
ljudet av vågor som slå och slå. 

blå,

Intet aer fäste ock 
tanke i tidens ström. 
Är det en hälsninq

stöd åt en trevande

— ett bud från de 
levande,

är det en dröm?

Sbyarna vandra och över oss flöda
ändlösa djup utan mal och mått. 
Går jag, en död, ibland okända döda, 
är jag en skugga ur skuggorna blott? 
Går jag, en grubblare själv, ibland grubb­

lande 
sökande något för evigt förspillt.
Djupt ur det okända stiga de bubblande 
vågornas vaggsång försonligt och milt.

ELSA DAHLÊN.

man säkert vågar emotse ett lyckligt 
slut på övergångskrisen.

Något för tidigt var det väl, att 
Nezihe Muhiddin Hanem, ordföran­
de i den turkiska kvinno-unionen, in­
gick till regeringen med anhållan om 
politiska rättigheter för den turkiska 
kvinnan. Väl är Mustapha Kemal 
ytterst frisinnad i sin syn på kvinnan, 
vars hjältemod och uthållighet, han 
lärde känna under kriget, men han är 
klok nog att icke gå för hastigt till­
väga, särskilt i en omdaningsperiod, 
som i hög grad kräver insikt och er­
farenhet.

A. Walleen.

fa Emil Bäcklin 
GLASMÄSTERI 
och RAMAFFÄR
1 AD. FREDRIKSTORG 1 
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Gott arbete! 
Billigaste Drisen

Telefoner: Söd. 318 21 & 237 21.

Ernst Ahlgren börjar ropas fram 
i tiden av publik och kritik. Den s. k. 
80-talslitteraturen med undantag av 
Strindberg har annars råkat i glömska 
och läses snart blott av studerande 
vid våra högskolor. Men Ernst Ahl­
gren lever, läses och analyseras av 
litteraturhistorikerna. Varför ? Är 
det ej därför att Victoria Benedicts- 
son aldrig blev ett nummer i tendens­
skrivarnas led utan alltid förblev dik­
taren, vars verk äro uttryck för hen­
nes innersta jag. Fjärran från dags- 
bullret och striderna i huvudstaden 
fann hon djupare ned i människo­
hjärtana. Hennes psykologiska in­
tresse av ,och varma kärlek till den 
skånska bygdens enkla människor ble- 
vo de grundläggande faktorer, vilka 
sammansmältes med hennes lidelse­
fulla karaktär och befruktades av en 
sjudande konstnärsdrift.

Så bottnar Ernst Ahlgrens litterära 
gärning i hennes personliga liv så 
som kanske endast Strindbergs av 
hennes samtida. Fröken Ingrid av 
Schultén, vilken med sin ”litterära 
studie” som hon anspråkslöst kallar 
den, nyligen givit ett omfångsrikt och 
värdefullt bidrag till litteraturen om 
Ernst Ahlgren, har tagit sikte på den­
na sanning kanske mer än någon fö­
regående kritiker. Hennes framställ­
ning av Ernst Ahlgrens verk släpper 
aldrig hennes egen röda livstråd. Ge­
nom intressanta citat belyser hon 
oupphörligt det faktum, att det själv­
upplevda alltid ligger i botten, även 
där samtid och eftervärld framför 
allt sett tendensen. Det är på denna 
punkt, fröken av Schultens arbete gör 
en insats i litteraturforskningen.

Hennes bok är dock emellertid så 
väl skriven och innehåller så mycket 
intressant material om en intressant 
personlighet att man ingalunda behö­
ver vara litteraturhistoriker för att 
ha nöje av den. Författarinnan teck­
nar att börja med helt kort ytterlin­
jerna till Victoria Benedictssons an­
språkslösa liv. Till det yttre bunden 
i ett omaka äktenskap, har hon, lik­
som alla människor begåvade med 
stark konstnärsdrift, något rotlöst i 
sitt väsen. Hon är en iakttagare av 
livet och hon står ensam.

Papperet, ”den stora Boken” blir 
hennes enda förtrogna. Fiennes vän 
Axel Lundegård är hennes litterära 
rådgivare och har en stor betydelse 
för hennes utveckling. Men hennes 
kvinnohjärta längtar hela livet efter 
”en varelse med puls som bultar i 
samma takt som hennes, med lungor, 
som andas lika djupt som hennes”. 
Hon finner till slut den man, som

Ingrid av Schultén : Ernst Ahl­
gren. En litterär studie. Sö­
derströms förlag, Helsingfors. 

Till Augusti-semestern
För vinnande av utrymme för dagligen nu 

inkommande nyheter

Utförs älj as 
alla våra sommarklädningar i

Voile, Crêpe de Chine och 
Crêpe Georgette

till ytterst reducerade priser
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skulle vara en jämbördig, en likställd. 
Men hennes livs kärlekshistoria blir 
en vrångbild av den hon drömt och 
det är i förtvivlan däröver hon tar 
sitt liv.

Fröken Schultén övergår därefter 
till Ernst Ahlgrens produktion.

Det är med ett särskilt intresse, 
man följer författarinnans framställ­
ning av Ernst Ahlgrens kvinnotyper. 
Till skillnad från övriga 80-talsför- 
fattares schematiska blodlösa figurer, 
äro hennes typer tagna ur den dubbla 
verklighet, som representeras dels av 
hennes skånska bygdefolk, dels hen­
nes eget psyke. Först i tredje rum­
met, menar fröken Schultén, tillkom­
mer inflytanden från den samtida lit­
teraturen och dess olika tendenser.

Renhet, helhet i förhållandet mellan 
man och kvinna var ju ett tema, som 
genomgick hela Ernst Ahlgrens 
produktion. I Pengar riktades udden 
mot det äktenskap som bildas av för- 
äldrarne utan hänsyn till om det fin­
nes någon inre f rändskap mellan ma­
karna. Selma i Pengar bryter sig ut 
ur ett osedligt äktenskap och gör sig 
redo att skapa sig en självständig 
ställning.

I ”Fru Marianne” utvecklas hjält­
innan från en dådlös bortklemad flick­
unge till en dugande husmor och ma­
ka, som på sitt omiåde i hemmet står 
fullt jämbördig med mannen på hans. 
Det är en lovsång till arbetet i skog 
och mark, i kök och vävkammare. 
Denna borgerliga idyll inom äktenska­
pets ram väckte inom 80-talets radi­
kala kretsar stor förvåning och oppo­
sition. Även här rentvår fröken 
Schultén Ernst Ahlgrens minne från 
tendentiös avsikt. Hon föi klarar ur 
Ernst Ahlgrens sista år, överhandta­
gande sjukdom och förkänsla av dö­
den fru Marianne som ett längtans 
rop till livet och en sista hyllning till 
dess sunda krafter. Själv hade Ernst 
Ahlgren då ännu ej mött kärleken på 
allvar. Att hon stämplar fru Marian­
nes kärlek till den själfulle Pål Sun- 
dell som ”osund stämningserotik" och 
dömer den att vika för hennes kärlek 
till den äkta mannen, beror mindre på 
någon lust att förhärliga äktenskapet 
än på den samhörighet med jordens 
liv, som går genom hela hennes för­
fattarskap. Ej dådlöst esteteri men 
självfördjupande lidelsefullt arbete 
var hennes paroll som människa och 
författare. Samtidigt kände hon som 
kvinna djupt sin ensamhet, det skri­
ande behovet att ge sig ut i arbetet ej 
för dess egen skull utan av kärlek till 
en människa. Det är detta arbete och 
denna kärlek hon utmålar i fru Ma­
rianne — så drömmer hon att fram­
tiden skall gestalta livet mellan man 
och kvinna.

Fröken Schultens givande bok stäl­
ler åter fram Ernst Ahlgrens starka 
lidelsefulla gestalt för våra ögon. Den 
lockar till förnyat studium av hennes 
böcker, icke minst av hennes folklivs- 
berättelser. Och vi ge den finska lit­
teraturhistorikern rätt, när hon förut­
spår dessa en säker plats i vårt lands 
litteratur som de där äga konstens 
evigt bestående värde. De äga där­
jämte det självupplevdas djupt 
mänskliga värde.

E.. W—ns.



T I D E V A R V A T

Natten till Söndag
Av ELIN WÄGNER

XIX.
Sista mars

Hans sätt att se sig omkring, då 
han kom in i rummet föranledde mig 
att fråga:' finner doktor Flach det 
förändrat här på något vis? Han sva­
rade tveksamt, att det icke var så, 
men sökte efter ord för ett intryck 
han fått. Han kände det väl som om 
rummet på ett helt annat sätt än sist 
var taget i besittning av mig, som nu 
bott här så länge. Det kunde också 
bero på att fröken Arvidson själv 
släppt taget om sin bostad och aldrig 
var här i tankarna, sådant vet man 
icke.

Jag tyckte han var ännu magrare 
och äldre än sist men kanske var det 
bara att kvällen var så ljus att man 
såg bättre.

Jag hade icke tänkt på hans histo­
ria, sedan den kvällen han var uppe 
sist, nu greps jag av stark längtan att 
få en förklaring, jag längtade bort 
till andrås öden, jag var nu så trött 
på mitt eget.

— Ja, häf är nu boken, sade dok­
tor Flach och gick bort till hyllan för 
att sätta den på sin plats. En äkta 
vårafton, inte sant? Isfritt och klart 
äntligen. Jag passade på ikväll, för 
jag förmodar det är sista kvällen?

— Sista kvällen? sade jag, av vad 
då?

— Ja, det var ju på två månader 
som våningen var tagen? Och i dag 
är sista mars.

— Jaså, på det viset, sade jag, jo, 
men jag har förlängt kontraktet på en 
månad.

Han vände sig om från bokhyllan 
och såg på mig med en blick, som 

. sade : detta är outhärdligt. Han hade 
antagligen räknat med att i morgon få 
besöka våningens rätta ägare, i mor­
gon eller övermorgon.

— Ringmans advokatbyrå hyrde 
gärna ut en månad till, sade jag, men 
den satte upp hyran.

— Tänker ni förlänga kontraktet 
ytterligare? frågade han spänt. Det 
lät alldeles som om han sagt: tänker 
ni förlänga pinan ytterligare?

Jag förklarade, att byrån icke ville 
hyra ut på längre tid i taget, den fem­
tonde skulle jag få besked, om jag 
fick ytterligare en månad. Jag be­
rättade utan att han frågade, att jag 
intet visste om var fröken Arvidson 
var eller när hon väntades tillbaka. 
Och så sade jag med flit och full 
överläggning : nå, och ni själv, har 
inte ni hört något?

— Inte ett ord, inte en hälsning. 
Och så sade han direkt det, som nyss 
hans ögon, men med en skämtsam be­
toning som skulle ta bort udden: det 
är outhärdligt. Ja, fortfor han, ni ser 
på mig, ni tycker förstås att jag är 
underlig, som kommer hit och talar 
om det, som är outhärdligt. Jag har 
ju inte det nöjet att känna Er.

— Det är kanske just därför ni 
kan, sade jag. Tala om för mig så 
mycket ni vill, det kan ju hända att 
även jag går här och härdar ut med 
något outhärdligt. Det var ju inte 
sant, men jag tyckte jag ville göra 
mig till kamrat.

— Det brukar inte vara mer än en 
sak, när en fru från landsorten kom­
mer upp och sätter sig ensam i en 
våning, sade han.

— Ni menar skilsmässa?
— Det är ju så vanligt, sade han 

som om han ville antyda att han för­
lät. Men den som ska skiljas vet åt­
minstone att den ska skiljas, och det 
vet inte jag. Jag vet ingenting, jag 
trodde jag skulle få besked i den här 
veckan.

— Jaså, ni väntar på besked, sade 
jag-

Han anade visst en försmädlighet 
i mina ord, som sannerligen inte fanns 
där, ty han tilläde hastigt: det behö­
ver man ju inte bekväma sig till, man 
kan göra slag i saken själv. Det 
finns ingenting som hindrar mig att 
sluta att sörja och ta en annan. I 
synnerhet som mitt arbete och min 
hälsa inte tål vid denna spänning.

Jag fiågade, om man kunde besluta 
att låta bli att sörja. Att man kunde 
besluta att ta en annan, det visste jag.

— Nej, inte besluta, men att ta en 

annan distraherar alltid. Jag tror 
helt enkelt att jag tar och gifter mig, 
sade han befriad, som om detta just 
nu sloge honom som en lycklig lös­
ning. Så kan hon skriva eller låta 
bli och komma hem eller låta bli.

— Hör nu på, sade jag, om ni 
skulle tänka er, att ni vore på besök 
hos en favoritmoster. Slå er ner nu 
för kvällen och tala om för mig hur 
det hänger ihop, jag anar ju tillräck­
ligt mycket redan.

Han satte sig i min soffa, mycket 
med på förslaget. Fröken Arvidson 
är en förtjusande person, sade han, 
men av den fullkomligt ohanterliga 
svenska sorten. Skulle jag gifta mig, 
så importerade jag en från utlandet.

Jag frågade honom, i vilket land 
det växte hanterliga kvinnor. Och 
jag kunde inte låta bli att se på hans 
nervösa händer, under vilka vem som 
helst kunde bli ohanterlig.

Det var en fråga han inte ställt sig. 
Han föll in i den djupt allvarliga ton, 
som herrar använder, när de vilja få 
en rolig historia att göra sig riktigt 
utmärkt. Han undrade om inte Dan­
mark vore det närmaste. Han hade 
icke hört, att dess kvinnor blivit för­
störda av litteratur, varken av Ibsen 
eller Ellen Key. Holberg kunde ju 
knappast vara farlig.

— Jag begriper er inte ett dugg, 
sade jag. Vad har H ölberg, Ibsen 
och Ellen Key att göra med att frö­
ken Arvidson rest och hyrt ut sin vå­
ning?

— En hel del, sade han, det är de­
ras skull. Hon är fullproppad med 
åsikter om att allting skall vara så 
kolossalt, för att inte vara osedligt. 
Livsbestämmande, livsavgörande, fan 
vete vad. Vad skall man ta sig till 
med en sådan väninna, när man på 
intet sätt är kolossal?

Nu började saken bli mig bekant. 
Mitt fall gränsade ju intill fröken Ar- 
vidsons. Vi hade båda gjort för 
mycket av det som var. Men som 
jag vägrade erkänna att jag kunde 
vara litterärt påverkad, sade jag ho­
nom, att han oskyldigt misstänkte Ib­
sen och Ellen Key. Vi var såna av 
oss själva.

Men han sade att däri hade jag 
fel. Man kunde vara litterärt påver­
kad utan att veta det. Jag behövde 
ju bara se på den generation, som 
kom efter fröken Arvidson. Den var 
inte sån av sig själv. Där riskerade 
man inte att bli uppblåst till något 
kolossalt men däremot att bli toppri- 
den, bedragen, negligerad. Man har 
att välja mellan dem, som har en 
orimlig litterär kärleksritual eller de 
som ingen form har alls, det var bi­
bliotekariens dystra erfarenhet, den 
han förallmänligade. Jag undrar om 
inte den förra sorten ändå till slut var 
den bästa.

— Utmärkt på många sätt occh vis, 
sade han, men ni ser hur det gick. 
Hon var omöjlig. Hon mätte mig med 
mått, det vill säga mina känslor för 
var dag. Jag behöver ju inte säga 
en dam som er att en gång finner 
varje karl vissa kolossala ord i åtråns 
vokabulär. Men kan det rimligen be­
gäras av honom, att han skall fort­
sätta med dem, sen de inte behövs 
längre ?

Han var så ivrig att få medhåll, att 
jag icke kunde alldeles undanhålla 
honom det.

— Ja se, sade han lättad, ni förstår, 
att för det att den blir lågmäldare 
kan väl känslan vara värd något ändå. 
Inte får man förvandla lyckan i siff­
ror eller poäng för att kunna jämföra 
som man jämför fem och fyra. Den 
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här Geraldy var hennes poängbok, det 
var därför jag absolut ville titta i den 
för att se hur hon uppskattat de sista 
veckorna innan hon reste. Och det 
var i sanning lågt. Och ändå varken 
jag bedrog henne eller snäste henne. 
Tvärtom, när jag märkte, hur mina 
siffror sjönk, så tänkte jag på att höja 
min situtation genom att föreslå 
henne, att vi skulle gifta oss. Det är 
väl ändå en gest från en karl, helst 
risken fanns, att hon inte skulle få 
behålla platsen då. Men det hjälpte 
inte. Men hade jag kunnat förmå 
mig att säga, jag älskar dig dubbelt 
så mycket eller hundra gånger så myc­
ket i dag som i söndags, då hade hon 
kanske nöjt sig.

— Gud vet, sade jag, hon förefal­
ler att ha varit en fordrande dam.

— Ni har rätt, hon skulle ha ge­
nomskådat mig, hon var omöjlig att 
lura, och därför så försökte jag hel­
ler aldrig lura henne mer än en gång. 
Jag blev knappare i mina ord än jag 
skulle varit om jag inte varit ond och 
led på hennes anspråk och på mina 
gamla överspända ord och uttryck 
från första tiden, som jag jämt fick 
igen. Och när hon ingenting sa, vil­
ket också hände, så visste jag ju ändå, 
att hon bara gick och vaktade på mig.

Jag såg att hon var olycklig, men 
jag tänkte, att hon fick väl finna sig. 
Aldrig drömde jag om detta tilltaget 
att lämna en utmärkt plats utan att 
ens avvakta uppsägningstidens slut, 
att ge sig av ensam, att bryta ner hela 
sitt liv. Inte är jag värd en så des­
perat handling, sade han, och det fö­
reföll, som han ändå var lite smick­
rad. Om jag inte uppfyllde hennes 
fordringar på kärlek, kunde hon ju 
ha brutit med mig utan att lämna sin 
plats. Jag skulle inte ha ofredat 
henne. Hon kunde ha sökt en ko­
lossalare lycka, eller väntat till den 
kom. Men för all del, det hade ju 
inte blivit något drama. Utan hon 
måste ta ut på banken allt hon knogat 
ihop och ge sig av. När hon kom­
mer hem, har hon inte ett öre och 
ingen plats, så att då får hon annat 
att tänka på än att mäta och väga med 
mått en karl. Den här rymningen 
kommer alltid att ligga henne i fatet. 
Man fick ju hålla extra revision i bo­
laget, fast naturligtvis var allt mön­
stergillt. Är det inte för galet ?

— Jag kan undra, vad hon gör, 
sade jag, och tänkte på den dag, då 
hon skulle sitta här i samma soffa 
och berätta om sin resa.

— Jag vet ingenting om vad hon 
gör, sade han. Jag har inte känt 
henne under någon annan tillvaro än 
här med arbete och lediga kvällar. 
Jag vet platt intet.

— Man brukar befolka såna där 
tomrum om natten, när man inte kan 
sova, sade jag.

— Nej, sade han, jag kan inte be­
folka det, jag har inte någon fantasi. 
Men troligtvis, eftersom hon inte är 
död, fyller hon ut dagarna på något 
vis. Men jag anar inte, om hon har 
roligt eller leds vid. Kanske får jag 
en gång veta, att jag oroat mig rakt 
i onödan. Jag får sluta att bry mig 
om det. Det är nästan som om det 
redan vore litet mindre mystiskt sen 
jag tal t om det. Det behöver ju inte 
vara något märkvärdigt med att en 
dam är ute på en resa. Det är många 
som är det, ensamma.

—■ Ja visst, hon är inte den enda, 
sade jag.

Vi kommo överens om att om jag 
kunde utforska något från advokat­
byrån om hennes hemkomst, skulle 
jag låta honom veta.

Men boutredningsmannen visste in­
tet, absolut intet. Och jag ringde inte 
till doktor Flach. Men jag satte mig 
till rätta för att läsa de falska profe­
terna, som förstört fröken Arvidson. 
Många rader blevo icke lästa, och av
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Föräl drainstinkt
Georgs pulsar slogo hastigare, när han Sådana vackra, knubbiga lemmar ! Så

steg in genom grindarna. Äntligen hemma 
i Sverige efter tre års slit i Amerika ! 
Han hade kommit en vecka tidigare än 
han väntat. Han ville överraska sin fru. 
Hans hustru och hans barn ! Hur kunde 
pojken ta sig ut vid detta taget? Han 
var tre år gammal nu.

Hans hjärta flög till, då en liten vit­
klädd figur kom ut ur vedboden och ställ­
de sig att förvånad betrakta honom.

Hans son. Georg Berg den yngre.
— Kom till mig ! Han sträckte armarna 

mot den lille. Han hade ett trevligt sätt 
mot barn.

Barnet kom genast, vänligt och småle­
ende. Tyst! Nanna tömmer. Därpå med 
ett förtroendefullt småleende: Vi spjang 
ifjån henne.

Georg var genast med i leken.
■— Var är Nanna?
— Däj inne ! Barnet pekade på för­

stugan.
Georg tog genast barnet med sig i mot­

satt riktning och fann en kär gammal 
plats i ett hörn av verandan. Där tog 
han barnet i knät och sade: jag är pappa.

— Pappa långt, långt borta, sade barnet.
— Men jag har kommit igen.
— Tommit igen, sade barnet och lutade 

sitt lockiga huvud mot det sträva tyget i 
hans rock.

Georgs hjärta svällde av stolthet. Att 
vara far ! Hans barn ! Så förtroende­
fullt pojken kommit till honom. Med na­
turens säkra instinkt. Han skulle ha känt 
igen barnet var han än mött det.

dem jag läste fattade jag ingenting. 
Jag hör icke till dem, som komma 
läsvägen vare sig till sanning eller 
förvillelse. Än mindre hade jag 
sinne för att läsa i bok nu då jag 
blivit mormor. Jag satt och såg på 
min ring, som jag fått av min man 
då jag själv blivit moder. Och då 
föll det mig in att enklast och rättast | 
vore det ju att skicka den i stället för 
at krångla med att försälja den och 
köpa en pokal. Bland annat därför, 
att den gåvan skulle Astrid aldrig 
skicka tillbaka, därtill vär den för 
dyrbar och för sällsynt skön.

Jag drog av ringen, det kändes 
icke, som om det skulle bli svårt att | 
skiljas från den. Vida svårare var | 
att finna de få ord, som borde åtfölja 
den. Jag satt länge över dem, sen 
kommo de att lyda så : Jag tänker på 
den gången, då du var så liten som nu 
din son. Ty tänka på den gången det 
fick jag väl alltid lov, även om jag 
inte fick tänka på hennes barn.

Det lilla barnet, vad skulle väl det 
finna på att göra sin moder? 

intelligenta ögon !
Barnet satte sig kapprak. Nanna!
Georg såg upp. En prydlig barnjungfru 

som höll ett barn vid handen nalkades 
dem. , Putte, Putte, ropade hon. Hon 
hade inte sett dem.

”Putte” fnittrade till.
Nanna har tappat bort Putte.
Tappat?
Men.
— Vem är den andra pojken?
— Lille Tusse.
De andra hade varseblivit dem. Tusse 

försökte dra sin vårdarinna vidare. Hon 
försökte få honom att stanna. Georg iakt­
tog intresserad den lilla kraftmätningen 
och jämförde Tusse med pojken han 
hade i sitt knä, inte just till den för­
res förmån. En sådan mager liten stac­
kare. Hur mycket mindre tilldragande en 
sådan spädlemmad och blyg och striphårig 
pojke verkade !

Barnjungfrun vars utseende han svagt 
erinrade sig hade hunnit fram till dem. 
Georg, sade hon till den blyga Tusse, gå 
till din pappa.

Georg! Då var det den som ...

*

Nu satt han återigen på verandan med 
den riktiga Georg i sitt knä. Den lilla 
kvinnliga kusinen surade tills han erin­
rade sig henne också och tog dem båda två 
i knät.

Om han mött den unge Georg först 
skulle han naturligtvis känt igen honom. 
Späd ! Mager ! Inte ett spår ! En pojke 
skulle inte vara tjock. Stripigt hår. Ja, 
vad skulle en pojke med lockar att göra?

Georg .junior .var utomordentlig. ... 
Föräldrainstinkt !
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6 TIDEVARVET

Ett monopol.
som bör brytas.

Kooperativa förbundets senaste 
kongress beslutade som bekant upp­
mana förbundsstyrelsen att vidtaga 
åtgärder för brytande av galoschmo- 
nopolet.

En undersökning av den svenska 
galoschindustriens ekonomiska resul­
tat ställer utom allt tvivel, att denna 
industri i kraft av sin starka mono­
polorganisation fastställt oskäliga pri­
ser för den inhemska marknaden.

Väldiga monopolvinster.
Vi behöva endast erinra därom, att 

de fyra fabriker, som är sammanslut­
na i galoschmonopolet, under krigs­
åren redovisat en sammanlagd vinst 
av 19 miljoner kronor på ett inbetalt 
aktiekapital av knappt 4 milj, kronor 
samt att fabrikerna under den för de 
flesta företag ekonomiskt bekymmer­
samma perioden 1920—1924 redovisat 
ytterligare 23 miljoner kronor i vinst. 
Den kooperativa rörelsen vänder sig 
icke mot sådana under fri konkurrens 
framskapade vinster, vilka äro ett ut­
tryck för företagens överlägsna pres- 
tationsduglighet, men då här förelig­
ger en planmässig monopolistisk be­
skattning, måste åtgärder vidtagas'i 
trots av de väldiga kapitalresurser, 
varöver monopolet förfogar.

En kooperativ fabrik.
Galoschmonopolet kan brytas på 

tvenne sätt : antigen genom att K. F. 
organiserar en omfattande import el­
ler genom att förbundet startar egen 
fabrikation.

En omfattande import vill K. F. av 
flera skäl icke gärna tillgripa, särskilt 
med hänsyn därtill, att det inom lan­
det råder arbetslöshet.

Igångsättandet av kooperativ till­
verkning i ett fristående svenskt före­
tag är ur nyss nämnda synpunkt up­
penbarligen att föredraga. Ett vill­
kor för att detta skall kunna ske är 
emellertid, att de medel, som erfor­
dras för startandet av en fabrik på 
höjden av teknisk effektivitet, kunna 
uppbringas.

Kamp för sunda förhållanden.
Kooperativa förbundet har nu be­

slutat inbjuda den svenska allmänhe­
ten till att direkt deltaga i kampen 
mot monopolism och trustvälde. Det 
kommer sålunda att bli det svenska 
folket självt, som i sista hand får be­
stämma, huruvida fria och sunda för­
hållanden skola kunna återinföras el­
ler om allmänheten även i fortsätt­
ningen skall åtnöjas med det nuvaran­
de tillståndet. Det gäller nu i första 
hand att bryta galoschmonopolet och 
göra detta på ett sätt, som avskräcker 
även andra monopolistiska företag 
från att missbruka sin makt.

K. F:s industrifondsbevis.
Kooperativa förbundet inbjuder 

härmed till tecknande av ”industri­
fondsbevis” i Kooperativa förbundet. 
Dessa bevis återbetalas efter 20 år och 
löpa med en årlig ränta av 572 pro­
cent samt utsläppas i valörer om 25, 
100 och 1,000 kr. Teckningen bör 
ske omedelbart. Inbetalning kan ske 
på olika sätt, och på skilda tider, var­
om upplysningar komma att delgivas1 
dem som tecknat sig. Tecknade bevis 
behöva dock vara inbetalda först den 
15 juni 1927. Teckning kan ske an­
tingen genom insändande till Koope­
rativa förbundet eller till närmaste 
(till K. F. anslutna) konsumtionsför­
ening av nedan bifogade anmälnings­
blankett. Anmälnigsblanketter till- 
handahållas likaledes i samtliga till 
Kooperativa förbundet anslutna kon­
sumtionsföreningar.

Till

KOOPERATIVA FÖRBUNDE1
SI OCKHOLM I.

Undertecknad anmäler sig härmed att på de villkor, som 

anges i inbjudan, teckna ..........  stycken av Kooperativa Förbundets

industrifondsbevis å kr. 25:—, kr. 100:—, kr, 1,000;—.
(Stryk det som ej önskas).

Den fond, som på detta sätt sam­
las hos Kooperativa förbundet, skall 

i första hand användas till anskaffan­
de av en galoschfabrik. I den mån 
fonden fyllt sin uppgift inom denna 
industri, skall den användas vid an­
dra tillfällen, då det gäller att bryta 
ett monopol, som genom oskäliga pri­
ser beskattar den svenska allmänhe­
ten.

Många monopol att bryta.
Tillfällen, då fonden behöver tagas 

i anspråk, torde icke komma att sak­
nas, även sedan den fyllt sin uppgift 
ifråga om galoschindustrin. Koope- 
rationen kommer nämligen helt säkert 
att även i framtiden få anledning in­
gripa mot de karteller och övriga mo­
nopolistiska sammanslutningar, som 
finnas inom landet. Dessa beräknas 
f. n. uppgå till åtminstone ett hundra­
tal.

Något annat sätt att motverka mo­
nopolbildningens skadliga tendenser 
än genom konsumenternas egna ingri­
panden torde icke finnas. Statens 
eventuella förbud mot trustbildningar 
kunna kringgås — det visar erfaren­
heten framför allt från Amerika. Fri­
stående förvärvsföretag, startade i 
syfte att konkurrera med de bestående 
monopolen, kunna visserligen för en 
tid tänkas oroa dem. Förr eller senare 
finna dock i regel dessa fristående 
företag, att det är fördelaktigt för 
dem att ansluta sig till de bestående 
prisöverenskommelserna.

»Den motvikt mot monopolbildnin­
gar, som den utländska konkurrensen 
kunde tänkas utgöra, är inom många 
branscher icke för handen. Dels exi- 
sterar i flera fall ett betydande tull­
skydd, dels ha de stora industriföre­
tagen visat sig besitta förmåga att gö­
ra sig fria från den utländska kon­
kurrensen genom internationella över­
enskommelser, avseende en uppdel­
ning av världsmarknaden. Icke hel­
ler de svenska galoschfabrikerna torde 
vara främmande för dessa metoder.

En varning behöves.
Då den svenska kooperationen nu 

bereder sig att ingripa mot galosch­
monopolet, kan den säkerligen påräk­
na stöd och sympatier från hela det 
svenska folket. Ty det är i hög grad 
en hela landets angelägenhet, att de 
truster och karteller, som nu behärska 
en stor del av vårt lands näringsliv, 
erhålla en allvarlig påminnelse om 
faran av maktmissbruk.

Enbart det förhållandet, att K. F. 
på ett effektivt sätt bringat galosch- 
monopolets metoder till allmän känne­
dom torde visserligen vara tillräckligt 
för att medföra en tillfällig sänkning 
av monopolets priser och kanske ock­
så åstadkomma att sammanslutningen 
mellan de fyra fabrikerna knakar i 
fogarna. Ett fullt effektivt och även 
i längden hållbart skydd mot oskälig 
behandling kan allmänheten dock vin­
na enbart genom upprättandet av ett 
fristående kooperativt företag.

Stockholm den 24 juli 1926.

KOOPERATIVA FÖRBUNDET.
(Ovanstående upprop publicerades 

första gången den 25 juli. Den 30 
juli beslöt galoschmonopolet sänka 
sina priser.)

Lenin och Tolstoj
(Forts, fr. sid. 1). 

samma sätt gäller det att förstå att 
det rätta uttrycket för en Sverige- 
känsla just nu, är att gå in för en 
nedläggning av försvaret — ett ord 
som skulle myllas ner på de döda or­
dens kyrkogård i en namnlös grav — 
och arbeta för upptagandet av tids­
enliga umgängesformer mellan gran­
nar.

Men de andra i sällskapet hade vid 
ordet växlats in på gamla spår där de 
rullade vidare, som spårvagnar på 
sina skenor.

Fosterlandet! Ordet borde hos oss 
alla väcka ett myller av förnimmelser, 
ljuva minnen och vemodiga, skönhet, 
rikedom, omväxling, stolthet, dröm. 
Men här väckte ordet fosterland tan­
ken på kulsprutor, intet mera, jo kan­
ske undervattensbåtar och flygplan 
med framstående bombkapacitet.

Den som var ensam i sin grupp 
frågade: tycker ni att det var vettigt 
att främja kärlekens religion med 
stora religionskrig, att använda eld 
och svärd och tortyr mot dem, som 
voro kättare ifråga om Kristi gud­
dom och treenigheten? Nej, det var 
höjden av dåraktighet. Men däremot 
synes det er fullt riktigt att de vär­
den, de möjligheter, som rymmes 
inom vårt lands gränser, skola kunna 
försvaras medelst en hopknåpad ef- 
terbildning av det maskineri, som ska­
pats av de inom krigstekniken ledan­
de firmorna?

På denna punkt kom Ryssland in 
som argument för försvaret, som det 
gjort sen urminnes tider. Sverige har 
fått meningsfränder över hela Europa 
i sin ryss fruktan nu. Sedan en av­
spänning inträtt på den tysk-franska 
gränsen, är Ryssland och dess avsik­
ter det stående argumentet mot Eu­
ropas avrustning. Man måste ju för­
svara sig medels sjöflotta och luft­
flotta, regementen och fästningar mot 
de kommunistiska idéerna och deras 
hänsynslösa bärare, vilkas politik är 
en satanisk blandning av kommunism 
och imperialism.

Det slog den som nu refererar sam­
talet med häpnad, att de av bolsje- 
vikskräck gripna kände glädje över 
de senaste skandalerna inom folk­
kommissariatet. Det borde inte från 
deras synpunkt ha varit något gläd­
jande — förutsatt att det annars är 
sant — att Kamenev, Lenins efter­
trädare, Sinovjev, den internationella 
propagandans och Dj erzsinsky, tje- 
kans ledare, varit korrumperade. Var­
för ska vi glädja oss åt alla tecken på 
att det sitter dåligt folk i ledningen 
av en stat vi frukta? Om vi trots 
försvaret ska få kommunism här i 
landet, vore det ju bättre att vi finge 
inplanterad en renlig kommunism.

På samma sätt är det förvånans­
värt att icke fruktan för Ryssland 
föranleder någon hövlighet 1 det 
språk, som föres om den fruktade. 
Det kan inte tänkas få väcka annat 
än bittra känslor och komma surt ef­
ter att smäda som man gör.

Det vanliga svaret på en antydan 
i den riktningen kom även nu : bolsj e- 
vikerna skulle inte förstå hövlighet, 
de fatta endast ett argument. Mot 
första tempot i den ryska attacken, 
uppviglingen, måste man ha polische­
fens kulsprutor, mot det andra, an­
fallet, måste man ha arméchefens.

Därvid blev det.
Men har ändå inte den bolsjevikiska 

erövringsdriften blivit hejdad på en 
av sina angreppsfronter, och detta 
icke av kulsprutor utan av en andlig 
makt? Och är inte det underbara 
med detta möte det att Lenin där hej­
dades av Tolstoj ?

Mötet mellan dessa två jättegestal­
ter (och måhända den förre var mera 
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Det går an 
ROMAN

av
C. J. L. ALM QUIST

(Forts.)

Om det var begravning eller blott 
bisättning, kunde hon icke veta; men 
hon drogs oemotståndligt att på av­
stånd följa. Allt var henne ännu ore­
digt, hemskt, alltför hastigt överras­
kande : att se sin mor, åtminstone rö­
ra hennes kista med sin mun, innan 
hon nedsänktes, det var en nödvän­
dighet.

Förlidne söndagsnatt? stavade hon 
tillsammans i sina tankar. Var var 
jag då? I torsdags reste jag ifrån 
Stockholm. Hade resan icke för­
dröjts . . hade icke . . om . . så kunde 
vi . . så kunde jag redan i söndags- 
aftons hava varit hemma. Nu är det 
onsdag! Var voro vi.söndagsnatten? 
Var? På Bodarne, svarade hon sig 
själv.

Sara ville desto mindre nalkas tå­
get, som fruntimmer aldrig gå med i 
sådana; och de, som höra till sorgen, 
visa sig i synnerhet icke ute, och 
minst på kyrkogården, vid det avgö­
rande tillfället. Men Sara måste till 
kyrkogården! Var ändamålet att nu 
sänka ned i jorden den älskades stoft, 
så måste hennes syn, skärpt så mycket 
som möjligt, söka följa denna färd 
till dess sista märkbara ögonblick.

Hon fann med rörelse, att stadens 
ringaste präst blivit den, som man 
ombetrott och kallat till utförande av

av en desillusionerad Tolstoj än man 
tänker sig) skedde på den indiska 
fronten. I Indien har alltid Tredje 
internationalens propaganda sett ett 
idealiskt arbetsfält. Där bor ett folk, 
i antal ofantligt överlägset sina be- 
härskare och där finns fattigdom, en 
industriklass som lever under svåra 
arbetsförhållanden samt missnöje att 
arbeta med. Men vad har hejdat pro­
pagandan där? Väl icke de straff 
engelska administrationen utmätt åt 
bolsj evikanstuckna sammanslutningar, 
som tagit sig enstaka oråd före? Nej, 
Gandhis idé om en vapenlös frihets­
kamp, som genomsyrat folket, även de 
nuvarande ledarna, som använda an­
dra taktiska metoder än han.

Men var fick Gandhi den idén 
från? Det är sant att vördnaden för 
allt levande kan han ha hämtat ur sin 
egen religions urkunder och läran att 
icke möta våld med våld ur Bergs­
predikan. Men Gandhi behövde få 
dessa tankar omsatta på modernt 
språk, för att han skulle förstå deras 
tillämplighet på situationen av i dag, 
och där hjälpte honom Tolstoj, som 
han läste och genom brevväxling hade 
personlig kontakt med.

Så har då ett av alla de Ryssland 
som finnas mött ett annat kanske san­
nare Ryssland på den indiska fronten. 
Men varför ha de icke mötts i det 
egna landet?

Det är väl tillåtet att spinna vidare 
på denna tanke och svara: därför 
att i Ryssland icke fanns någon män­
niska, som liksom Gandhi förkropps­
ligade idén, vilket Tolstoj själv ald­
rig fick göra.

Det är alltid synd om en idé, som 
skall förkroppsligas. Som likt Indras 
dotter måste bindas i lidandet att 
vara till, att få ”sin syn fördunklad 
av ett öga, sin hörsel försvagad av 
ett öra”. Därmed är dess dödliga 
hamn utsatt för alla faror som träffa 
jordiska väsen, den att komma på av­
vägar, den att dö. Men ändå är den­
na transsubstantiation nödvändig för 
att något stort skall ske.

Det är ett under, som ingen kan 
besluta eller framkalla. Men man 
har rätt att känna en fast förvissning 
att det skall ske även i Ryssland, när 
stunden är inne.

Vårt kulspruteförsvar har mycket 
litet med vårt framtida öde att göra. 
Det avgöres på annat sätt.

förrättningen. Kistan gick omvärvd 
av de människor, som varit glasmäs- 
taränkans arbetare på verkstaden, och 
vilka, sällan vane att gå i svart, nu 
syntes dåligt utstyrda i till en stor 
långsamt och likasom i letargi. Emot 
del lånade, åtminstone urvuxna klä­
der. Men allas ansikten hade, då Sa­
ra såg dem träda förbi, burit spår av 
blekhet, insjunkenhet: hava de farit 
så illa under de tre veckor jag varit 
hemifrån? nej ! det måste betyda sorg 
eller andakt, hoppades hon. Kistan 
befann sig redan långt inne på kyr­
kogården, då dottren med vacklande 
steg även försökte att våga sig ditin

Hon blickade runt omkring därin­
ne. Ingen människohop fanns sam­
lad, i vilken hon kunde blanda sig, 
för att på detta sätt våga nalkas när­
mare till den uppkastade jordhög, 
varpå hennes stirrande ögon stodo. 
Hon drog sig således avsides bort till 
en hög gravsten, under ett träd. Bak­
om den skymd själv, kunde hon ändå 
få åse sin mors sista . . enda . . heder. 
En matt ringning börjades med kyr­
kans minsta klocka, prästen uppslog 
handboken, klockaren tog upp sin 
psalmvers.

Vid dessa ljud sjönk Sara på knä 
i gräset vid den avlägsna gravstenen ; 
tårar kommo i strida svall, hennes 
huvud darrade ända ned emot blom­
stervallen och hennes händer emot- 
togo den fallande pannan. Min mor ! 
min mor ! utropade hon högt, ty hon 
visste, att ingen dödlig hörde henne 
här. Ett saligt minne genomström­
made hennes hjärta dock därvid: jag 
har uppfyllt din önskan, min mor ! 
din oavlåtliga, förmaning till mig har 
jag lytt. O, varest du nu är, giv mig 
din välsignelse !

Psalmversen var kort, ringningen 
var slut, och prästens ord icke flere 
än handbokens. Allt avlopp således 
fullkomligen som det skulle : intet 
fattades, men också intet var tillagt. 
Under verkgesällens insjunkna ögon 
syntes litet blått överst på kinderna. 
Lärpojkarne, av frisk hy, fattade de 
i beredskap stående skovlarne och 
började nedstörta mullen.

Albert hade nått sin bestämmelse i 
gathörnet ; tagit en kammare en trap­
pa upp på stadskällaren, och vandra­
de i den, än orolig, nyfiken och vän­
tande på bud ; än förstämd, uppstämd 
och nedstämd. Han såg på klockan, 
hon var sju på kvällen. Att beställa 
hästar genast för morgondagen och 
så snart resa åt Sollebrunn, syntes 
honom nu omöjligt; men klockan åt­
ta fann han det vara just det rätta. 
Först måste han väl ändå taga avsked 
av . . och när borde hans återkomst 
likligen inträffa? Allt detta kunde 
väl icke vara överläggningar av allra- 
mest invecklade art ; men han hade 
redan vant sig att med en överlägga 
om så mycket ; han ville göra så även 
nu, och han fann sig ensam.

Hans oro samlade sig slutligen i en 
enda brännpunkt : han satt tyst, stel 
och stirrande i sin hörnsoffa med 
undran på att intet bud kom. Han 
hörde en uppasserska slå i några dör­
rar till rum utanföre. Han ropade 
henne med dundrande stämma. Hon 
anlände i flygande. Giv mig en kopp 
te ! sade han och såg vild ut.

Teet kom, hett och starkt. Själva 
hon, som bar det, såg förargad ut; 
ty tålamodet kan förgå på vem som 
helst; och när sergeanten förde kop­
pen till läppen, brände han sig så för- 
djävlat, att han ropade: det var fan!

Kunde du då icke hava väntat litet 
med det? utbröt han; jag är icke 
skapt att skållas.

(Forts.)

Det bringar vigör och ger hälsa. 
Pris pr fl. 2.50. Säljas å alla 
otek, hos droghandlare, m. fl.

om man uppfriskar blodet, rensar 
magen och tarmarna från osunda 
rester och utdriver urinsyran från 
kroppen, varmed man undanrödjer 
roten och grundorsaken till illamå­
ende och många sjukdomar.

Denna för hela organismen väl­
görande process erhålles genom att 
använda

(Namn)

Jed (Adress)




